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 Réf : 310-1-34 طلب شهادة
N° Dossier         رقم الملف Demande d’attestation  

 
Réservé à l’assuré :  خاص بالمؤمن له :   
 

N° d’immatriculation (1) :           1( رقم التسجيل(:           
 

Nom :  الاسم العائلي:  
 

Prénom :  الاسم الشخصي:  
 

N°CNI(2) :  2( رقم البطاقة الوطنية للتعريف( :   
   

Qualité du demandeur (3) :   3(صفة صاحب الطلب(:  
 

 
Cocher la case correspondante:   ضع علامة على الخانة المناسبة:  
 
Attestation de bénéfice d’une pension  شهادة الاستفادة من معاش 

 
Attestation de non bénéfice d’une pension (pour une personne immatriculée)   تتعلق بشخص مسجل(شهادة  عدم الاستفادة من معاش(  
 
Attestation de perception d’une pension (concernant une personne 
décédée)   تتعلق بشخص متوفى(شهادة  تقاضي معاش(   

 
Attestation relative aux allocations familiales (bénéfice / non bénéfice)  ( عدم  الاستفادة\الاستفادة  شهادة متعلقة بالتعويضات العائلية (

 
Attestation de fin de perception d’allocations familiales   العائليةشهادة انتهاء التوصل بالتعويضات  
 

Attestation de non bénéfice d’une pension (pour les bénéficiaires dans le 
cadre du Régime conventionnel)  نظام الاتفاقيات الدولية(شهادة عدم الاستفادة من معاش(  
 

Attestation de non  bénéfice d’allocations familiales (Régime 
conventionnel)   نظام الاتفاقيات الدولية ( شهادة عدم الاستفادة من  التعويضات العائلية(   
 

Attestation d’immatriculation   شهــــــادة التسجيـل  
   

Attestation de non immatriculation  شهــــــادة عدم التسجيل 
 

Attestation de bénéfice AMO   الصحية الإجباريةشهادة الاستفادة من التغطية  
 

Attestation de non bénéfice AMO  شهادة عدم الاستفادة من التغطية الصحية الإجبارية 
 

Attestation  du nombre de jours déclarés et de déclaration des salaires  شهادة عدد الأيام المصرح بها و التصريح بالأجور 
 
  
Déclaration sur l’honneur d’inactivité du demandeur(4)  4(بعدم ممارسة صاحب الطلب لأي نشاط اجري أو مهنيتصريح بالشرف( 

  Signature التوقيع Nom et prénom   الاسم العائلي و الشخصي 
  

N° CNI(2)    2(لبطاقة الوطنية للتعريفارقم(   
   

Je déclare sur l’honneur que je n’exerce aucune activité أصرح بشرفي أنني لا أزاول أي نشاط اجري أو مهني  
   

J’atteste de l’exactitude de toutes les informations consignées ci-dessus et 
m’engage à informer la CNSS de tout changement survenu ultérieurement 
à leur niveau. 
NB:  
Toute fausse déclaration expose le déclarant à des sanctions pénales et 
des poursuites judiciaires conformément à la réglementation en vigueur. 

أصرح بصحة المعلومات المذكورة أعلاه وألتزم بإخبار الصندوق الوطني للضمان 
  .الاجتماعي بأي تغيير يطرأ عليها لاحقا

 :تنبيه
متابعات قضائية طبقا و جنائيةلعقوبات  المصرح يعرضح غير صحيح أي تصري

  .للتشريع الجاري به العمل

 

Le : ……………………..……………….
  :بتاريخ 

A : ……………………..……………….
:في   

 
Editez vos attestations en ligne ! 
Connectez-vous au portail Assuré : 
https://www.macnss.ma   
Le document comporte une référence qui permet à l'organisme demandeur de 
vérifier son authenticité.  

 ! يمكنكم تحميل  شهاداتكم عبر الانترنت 
:من خلال بوابة المؤمن له عبر الرابط التالي    

https://www.macnss.ma  
الشهادة المحملة لا تحتاج لأي توقيع أو ختم من طرف مصالح الصندوق لكونها تتضمن مرجعا 

  .يمكن المؤسسات والمصالح الطالبة لها من التحقق من صحتها
 

(1)    En cas de disponibilité (1)  في حالة توفره    
(2)     ou le titre de séjour  pour les étrangers (carte de résidence ou carte d’immatriculation) (2)  )بطاقة التسجيل أو  الإقامة بطاقة( بللأجان بالنسبة  الإقامة سند أو     
(3) Présenter une procuration pour toute personne étrangère à la CNSS  (3)  ج.ض.و.بالنسبة للأشخاص دون علاقة بالصيجب الإدلاء بوكالة 

)4(  Cadre à remplir en cas d’inactivité   (4)  مهني أونشاط أجري  أيإطار يملأ في حالة عدم مزاولة 
Important : Les demandes provenant des avocats doivent être matérialisées sur papier 

entête de l’avocat avec cachet et signature de ce dernier, et doivent signaler la 
mention « Au nom de mon client  Mme/Mr……..  titulaire de la CNI n°……..» 

كل طلب شهادة عن طريق محام يجب كتابتها على ورق معنون يحمل ختم 
 الحامل  للبطاقة..............نيابة عن موكلي "و إمضاء المحامي و كدا الصيغة 

  "..............الوطنية للتعريف  رقم
  :هام



Réf : 310-1-34 
Indice de révision : 04 _07/05/2021 

Documents communs à fournir (pour toute attestation):  الوثائق التي يجب الإدلاء بها لطلب أية شهادة  
- Copie de la CNI du demandeur(2) - (2)لصاحب الطلب نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف  
Documents à fournir spécifiques pour chaque attestation :  المطلوبة شهادةالب حسالوثائق التي يجب الإدلاء بها 
Attestation de non bénéfice PV/PI (Régime conventionnel) 

- Copie de la CNI du demandeur(2) 
- Copie de la demande de la caisse étrangère 
Attestation de non bénéfice PS (Régime conventionnel) 

- Copie de la CNI du demandeur(2) 
- Copie de la demande de la caisse étrangère 

  )نظام الاتفاقيات الدولية( معاش العجز/ شهادة عدم الاستفادة من معاش الشيخوخة
 (2)لصاحب الطلب نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف -
 نسخة من طلب المؤسسة المعنية بالأمر -

  )نظام الاتفاقيات الدولية( الاستفادة من معاش المتوفى عنهم شهادة عدم
 (2)لصاحب الطلب نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف -
   نسخة من طلب المؤسسة المعنية بالأمر -

Attestation relative aux allocations familiales déposée par un 
immatriculé ou non immatriculé (non bénéfice) 
Attestation de fin de perception d’allocations familiales déposée par 
un(e) assuré(e) allocataire                                              

- Copie de l’acte de mariage (si le mariage n’est pas déjà déclaré à la CNSS) 
- Attestation  d’activité du conjoint ou à défaut copie de la lettre émanant de l’organisme demandeur de l’attestation 
- Copie CNI du conjoint(e)(2) 
- Pièce justifiant l’activité du demandeur ou remplir le cadre dédié à la déclaration sur l’honneur en cas d’inactivité 

 العائلية مودعة من طرف شخص مسجل أو غير مسجلشهادة متعلقة بالتعويضات 
   )عدم الاستفادة(ج .ض.و.بالص

  شهادة انتهاء الاستفادة من التعويضات العائلية مودعة من طرف مؤمن له مستفيد 
 .)ج.ض.و.للص إذا لم يتم التصريح بالزواج سابقا(نسخة من عقد الزواج  -
 المعنية بالأمر أو طلب من المؤسسة) ة(شهادة العمل بالنسبة للزوج -
 (2))ة(نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف للزوج -
ملأ الإطار المخصص للتصريح  أوتثبت النشاط المزاول بالنسبة لصاحب الطلب  وثيقة -

 نشاط أيبالشرف في حالة عدم مزاولة 
Attestation de non bénéfice des allocations familiales (dans le cadre du 
régime conventionnel) 

- Copie de la CNI du demandeur(2) 
- Copie de la demande de la caisse étrangère 

  )نظام الاتفاقيات الدولية(متعلقة بالتعويضات العائلية  عدم الاستفادةشهادة 
 (2)لصاحب الطلب نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف -
   نسخة من طلب المؤسسة المعنية بالأمر -

Attestation d’immatriculation (concernant une personne décédée) 
- Copie de la CNI du défunt(e) (2) 
- Acte de décès du défunt (e) 
- Pièce justifiant le lien familiale 

   )تتعلق بشخص متوفى(شهادة التسجيل 
  (2)نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف للمتوفى  -
 للمتوفىشهادة الوفاة  -
  العائليةتثبت العلاقة  ةقيوث -

Attestation de non immatriculation 
- Pièce justifiant l’activité du demandeur ou remplir le cadre dédié à la déclaration sur l’honneur en cas d’inactivité  

 التسجيل عدمشهادة 
ملأ الإطار المخصص للتصريح  أووثيقة تثبت النشاط المزاول بالنسبة لصاحب الطلب  -

 بالشرف في حالة عدم مزاولة أي نشاط
Attestation de non immatriculation (concernant une personne décédée) 

- Copie de la CNI du défunt(e)  
- Acte de décès du défunt (e) 
- Pièce justifiant le lien familiale 

   )تتعلق بشخص متوفى( شهادة عدم التسجيل
 (2)من البطاقة الوطنية للتعريف للمتوفى  نسخة -
 شهادة الوفاة للمتوفى -
  تثبت العلاقة العائلية وثيقة -

Attestation de non bénéfice AMO 
- Pièce justifiant l’activité du demandeur ou remplir le cadre dédié à la déclaration sur l’honneur en cas d’inactivité  
- Copie de la CNI du conjoint du demandeur (2) 
- Pièce justifiant l’activité du conjoint du demandeur 
- Copie de l’acte de mariage (si le mariage n’est pas déjà déclaré à la CNSS) 
- Copie de l’acte de divorce s’il (elle) est divorcé(e)  
- Déclaration sur l’honneur de non remariage s’il (elle) est veuf (ve) 
- Certificat de décès du défunt s’il (elle) est veuf (ve)  

 الإجبارية صحيةال التغطيةشهادة عدم الاستفادة من 
ملأ الإطار المخصص للتصريح  وثيقة تثبت النشاط المزاول بالنسبة لصاحب الطلب أو -

 بالشرف في حالة عدم مزاولة أي نشاط 
 (2)صاحب الطلب ) ة(نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف لزوج  -
 لصاحب الطلب ) ة(لزوج  وثيقة تثبت النشاط المزاول بالنسبة -
  ).ج.ض.و.إذا لم يتم التصريح بالزواج سابقا للص(نسخة من عقد الزواج  -
 )ة(بالنسبة للمطلق  :الطلاقنسخة من عقد  -
 )ة(بالنسبة للأرمل  :الزواج تصريح بالشرف بعدم -
 )ة(بالنسبة للأرمل  :للمتوفىشهادة الوفاة  -

Attestation de déclaration de salaires et du nombre de jours déclarés,  Le demandeur est l’assuré lui-même : 
- Copie de la CNI(2) 
Le demandeur est une tierce personne mandatée par l’assuré :  
- Copie de la CNI de l’assuré(2) 
- Procuration de l’assuré lui donnant pouvoir de le représenter auprès de la 

CNSS 
Le demandeur est un avocat  
- La demande sur papier entête de l’avocat avec cachet et signature de ce 

dernier, avec la mention « Au nom de mon client  Mme/Mr…….. titulaire 
de la CNI n°……..» 

Demandeur l’affilié lui même :  
- Demande d’attestation sur papier entête dûment signée et cachetée par 

l’affilié 
Demandeur un avocat mandatée par l’affilié :  
- Demande d’attestation sur papier entête dûment signée et cachetée par 

l’avocat 
- Procuration de l’affilié lui donnant pouvoir de le représenter auprès de la 

CNSS 
Demandeur un greffier ou un huissier de justice :  
- Une ordonnance du tribunal qui doit préciser entre autres les informations 

permettant d’identifier l’assuré (n° d’immatriculation de l’assuré ou à 
défaut le Nom/Prénom, la date de naissance et le n° d’affiliation de 
l’employeur) 

  إذا كان صاحب الطلب هو المؤمن له نفسه  وعدد الأيام المصرح بها روالتصريح بالأج شهادة
 (2)لصاحب الطلب نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف -

  )ها(إذا كان صاحب الطلب أي شخص موكل من طرف المِؤمن له
 (2)نسخة من البطاقة الوطنية للتعريف للمؤمن له -
 ج.ض.و.يفيد بالحق في التمثيل لدى  الص توكيل -

  إذا كان صاحب الطلب محام
نيابة عن "طلب المحام مكتوب على ورق معنون يحمل ختمه و إمضائه و كدا الصيغة  -

 .............."للبطاقة الوطنية للتعريف  رقم) ة(الحامل) ..............تي(موكلي
  إذا كان صاحب الطلب  هو المنخرط نفسه

 المنخرط و ختم  إمضاءعلى ورقة معنونة تحمل   الشهادةطلب  -
  إذا كان صاحب الطلب  محام موكل من طرف المؤمن

 و ختم المحامي   إمضاءطلب الشهادة  على ورقة معنونة تحمل  -
 ج.ض.و.توكيل يفيد بالحق في التمثيل لدى  الص -

  إذا كان صاحب الطلب كاتب الضبط أو مفوض قضائي
رقم التسجيل، الاسم و (ن من تحديد المعلومات المتعلقة بالمؤمن له يمك أمر من المحكمة -

  )النسب، تاريخ الازدياد و رقم الانخراط للمشغل

Attestation de perception de pension concernant une personne décédée  
- Copie de la CNI du défunt(e) (2) 
- Acte de décès du défunt (e) 
- Pièce justifiant le lien familiale 

 )تتعلق بشخص متوفى(شهادة  تقاضي معاش
 (2)من البطاقة الوطنية للتعريف للمتوفى  نسخة -
 شهادة وفاة المتوفى -
   وثيقة تثبت العلاقة العائلية -

(2)     ou le titre de séjour pour les étrangers (carte de résidence ou carte d’immatriculation)  (2)  )بطاقة التسجيل  أو  الإقامة  بطاقة( بللأجان  بالنسبة الإقامة  سند أو     
 


